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กาลคร ัŖงหนึŕงนานมาแลว้ มเีณรนอ้ยทีŕชอบทําความสะอาดวดั





วนัหนึŕง เจา้อาวาสสัŕงใหเ้ณรนอ้ยทําบางอย่าง
เจา้อาวาส: เอายาไปใหเ้จา้หนา้ทีŕทีŕหมู่บา้นทีŕอยู่ถดัไป
เณรนอ้ย: เขา้ใจแลว้ครบั





เณรนอ้ยไปถงึหมู่บา้นและพบเจา้หนา้ยนือยู่แถวๆสะพาน

เณรนอ้ย: สวสัดคีรบัพีŕเจา้หนา้ทีŕ ทําอะไรอยู่หรอครบั

เจา้หนา้ทีŕ: ผมไดย้นิมาวา่คณุยายสะพานไม่คอ่ยแข็งแรง เลยวา่จะดสูกัหน่อยครบั

เณรนอ้ยมองไปทีŕสะพานและพบวา่คณุยายสะพานมแีผลบาดเจ็บเต็มไปหมด





ขณะพูดคยุกบัเจา้หนา้ทีŕ เณรนอ้ยก็นึกขึ Ŗนไดว้่า เจา้อาวาสไดส้ ัŕงใหท้ําบางอย่าง

เณรนอ้ย: ผมนึกขึ Ŗนไดว้่าเจา้อาวาสสัŕงใหผ้มมาทีŕนีŕเพืŕอมาสง่ของ





หลงัจากนัŖนเณรนอ้ยจงึขา้มสะพานเพืŕอไปสง่ของ

เจา้หนา้ทีŕ: อย่า! อย่าขา้มมา 

คณุยายสะพาน: (คณุยายสะพานรอ้งไหเ้สยีงดงั) โอย้! เจ็บบบบ





เจา้หนา้ทีŕช ี Ŗไปยงัป้ายประกาศ และพูดบางอย่างกบัเณรนอ้ย

เจา้หนา้ทีŕ : เธอไม่เห็นป้ายหรอ

เณรนอ้ย : อุย้ ขอโทษครบั ผมไม่ทนัสงัเกตป้ายครบั



 



เณรนอ้ย : จะว่าไป เจา้อาวาสสัŕงใหผ้มเอาสิŕงนี Ŗมาใหค้รบั

เจา้หนา้ทีŕ : อา้วหรอ แลว้ทําไมไม่บอกตัŖงแต่ตอนแรกหละ

เณรนอ้ย : มนัคอือะไรหรอครบั





ในนีŖม…ี

เณรนอ้ย : เดีŘยวกอ่นนะครบั ผมคดิวา่เจา้อาวาสบอกว่ามนัคอืยา

พนักงาน : เราม ีนํŖา ทราย ปูน และนํŖาใจจากทุกคน นีŕคอืยารกัษาคณุยายสะพาน



 



พนักงานและเณรนอ้ยทัŖงสองทําอย่างสุดความสามารถเพืŕอทําการรกัษาคณุยายสะพาน 

รวมทัŖงเณรคนอืŕนๆก็ต่างพากนัมาชว่ย 

ทุกๆคน ตา่งรกัษาและทําความสะอาดคณุยายสะพาน
 





คณุยายสะพานกลบัมาแข็งแรง ผวิของคุณยายกลบัมาเรยีบเนียนและเปลง่ปลัŕง 
ปราศจากริ Ŗวรอย

คณุยายสะพาน : วา้ว ความเจ็บปวดหายไปแลว้ ฉันรูส้กึเหมอืนเป็นเด็กอกีคร ัŖง

พนักงาน: เย่ เสรจ็ไปหนึŕงอย่าง ไดโ้ปรดขอบคณุเจา้อาวาสใหผ้มดว้ย





พนักงานและเณรนอ้ยเรยีกสิŕงทีŕทําไปว่า “การซอ่มบํารงุ”

มนัสาํคญัมากเพืŕอใหค้ณุยายสะพานมอีายุยนืขึ Ŗน

โปรดจําสิŕงทีŕเรยีนวนันีŖไว ้และใหค้วามรว่มมอือย่างดทีกุคร ัŖงเมืŕอเห็นวา่มกีารซอ่มบํารงุสะพาน

ตอนจบ
โปรดใชส้ะพานอย่างระมดัระวงั



 



เร ืŕองราวนีŖถกูทําขึ Ŗนเพืŕอใหท้กุคนเขา้ใจมากขึ Ŗนเกีŕยวกบัสะพาน 

เรามาเร ิŕมกนัเลย กบัหวัขอ้ “อย่าขา้มสะพาน (ฉบบัการซอ่มบํารงุ)”

อย่าขา้มสะพาน
[ฉบบัการซอ่มบาํรงุ]


